
KS100

Sblocco meccanico con chiave in caso di mancanza rete.
Tensione nominale di alimentazione . . . . . 230Vac ±10% 50Hz
Assorbimento normale . . . . . . . . . . . . . . . 160W
Velocità del motore . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42rpm
Spinta sul pignone (daN) . . . . . . . . . . . . . . 250
Peso max cancello . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1000Kg
Grado protezione del contenitore . . . . . . . IP44
Temperatura di funzionamento . . . . . . . . . -20°C ÷ +55°C
Dimensioni (LxAxP) . . . . . . . . . . . . . . . . . 250x250x150mm

Mechanical unblocking with key during power supply absence
Power supply voltage . . . . . . . . . . . . . . . . 230Vac ±10% 50Hz
Normal current absorption. . . . . . . . . . . . . 160W
Geared-motor speed. . . . . . . . . . . . . . . . . 42rpm
Max torque (daN) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 250
Gate max weight . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1000Kg
Box protection level . . . . . . . . . . . . . . . . . . IP44
Operating temperature . . . . . . . . . . . . . . . -20°C ÷ +55°C
Dimensions (WxHxD) . . . . . . . . . . . . . . . . 250x250x150mm

Deblocage mecanique avec clef en cas de manque de reseau
Tension nominale d'alimentation . . . . . . . . 230Vac ±10% 50Hz
Consommation normale . . . . . . . . . . . . . . 160W
Vitesse du moteur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42rpm
Poussée sur pignon (daN) . . . . . . . . . . . . . 250
Poids max du barriere . . . . . . . . . . . . . . . . 1000Kg
Degré de protection du boîtier . . . . . . . . . . IP44
Température de fonctionnement . . . . . . . . -20°C ÷ +55°C
Dimensions (LxHxP) . . . . . . . . . . . . . . . . . 250x250x150mm

GEARED-MOTOR TECHNICAL SPECIFICATIONS:

CARACTÉRISTIQUES DU MOTERÉDUCTEUR

CARATTERISTICHE TECNICHE MOTORIDUTTORE:

! Funzione "RALLENTAMENTO" con trimmer "FRENO" al minimo
! Funzione "FRENO" regolabile mediante trimmer con esclusione al minimo
! Funzione "SOFT-START" (partenza morbida del motoriduttore) escludibile
! Logiche di funzionamento programmabili: Automatica, Automatica condominiale, 

passo-passo con richiusura automatica, passo passo con STOP
! Monitoraggio dello stato dei dispositivi periferici tramite LEDs
! Comandi in ingresso: STOP; PULSE A: apertura totale; PULSE B: apertura parziale 

(passaggio pedonale), fotocellule, finecorsa
! Interfaccia per ricevitore BIRD integrata
! Predisposizione per fotocellule FX30 di sicurezza, o altre
! Trimmer di regolazione: "FRENO", "PAUSA", "FORZA DI SPINTA”

! "SLOWING DOWN" function with "BRAKE" trimmer at minimum
! Function "BRAKE" adjustable by trimmer with exclusion to minimum
! "SOFT-START" escludible function (soft start of geared-motor)
! Programmable operating modes: Automatic, Semiautomatic, Step-by-step with 

automatic closing, Step-by-step with STOP
! Peripheral monitoring by LEDs
! Control inputs: STOP input; PULSE A: total opening, PULSE B: partial opening 

(pedestrian passing), photocells, limit stop
! Built-in interface for BIRD receiver
! Predisposition for  security photocells FX30, or others
! Regulation trimmer: "BRAKE", "PAUSE", "CROWD FORCE"

! Fonction "RALENTISSEMENT" avec trimmer "FREIN" au minimum
! Reglage de la fonction "FREIN" par trimmer avec exclusion au minimum
! "SOFT-START” fonction (mise en marche doux du motoreducteur)
! Logiques de fonctionnement: Automatique, Semiautomatique, pas à pas avec re-

fermature automatique, pas à pas avec STOP
! Analyse du l'état des périphériques par LEDs
! Commandes en entrée: STOP; PULSE A: ouverture; PULSE B: ouverture partielle 

(passage clouté), cellules photoélectriques, stop-course
! Interface pour recepteur BIRD
! Prédisposition à les cellules photo-électriques FX30 de securité
! Trimmer de reglage: "FREIN", "PAUSE", "FORCE DE POUSSÈE"
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CARATTERISTICHE FUNZIONALI CENTRALE:

CENTRAL UNIT OVERVIEWS:

CARACTÉRISTIQUES FONCTIONNELLES DE LA CENTRAL:

COMPOSIZIONE DEL KIT:
KIT COMPOSED BY:

! Tensione nominale di alimentazione . . . . . 230Vac ±10% 50Hz
! Tensione in uscita per motoriduttore . . . . . 230V~ 50Hz 700VA max
! Tensione nominale in uscita servizi . . . . . . 24V~ ±5% max 0,3A
! Assorbimento normale. . . . . . . . . . . . . . . . 6W
! Corrente massima erogabile in uscita servizi125mA
! Tempo apertura/chiusura . . . . . . . . . . . . . . 90sec. Max
! Tempo di pausa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 ÷ 60sec.
! Contenitore esterno . . . . . . . . . . . . . . . . . . ABS IP44
! Temperatura di funzionamento . . . . . . . . . -25°C ÷ +55°C
! Dimensioni (LxAxP) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 127x138x57mm

! Output voltage for geared motor . . . . . . . . 230V~ 50Hz 700VA max
! Power supply voltage. . . . . . . . . . . . . . . . . 230Vac ±10% 50Hz
! Service output voltage . . . . . . . . . . . . . . . . 24V~ ±5% max 0,3A
! Normal current absorption . . . . . . . . . . . . . 6W
! Max current supplied on service output . . . 125mA
! Opening/closing time . . . . . . . . . . . . . . . . . 90sec. Max
! Pause time. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 ÷ 60sec.
! External Box . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ABS IP44
! Operating temperature. . . . . . . . . . . . . . . . -25°C ÷ +55°C
! Dimensions (WxHxD) . . . . . . . . . . . . . . . . 127x138x57mm

! Tension en entrée pour motoreducteur . . . 230V~ 50Hz 700VA max
! Tension nominale d'alimentation . . . . . . . . 230Vac ±10% 50Hz
! Tension nominale en sortie services . . . . . 24V~ ±5% max 0,3A
! Consommation normale. . . . . . . . . . . . . . . 6W
! Courant maximale à distribuer en sortie services125mA
! Temps d'ouverture/fermeture . . . . . . . . . . . 90sec. Max
! Temps de pause. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 ÷ 60sec.
! Boite extérieur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ABS IP44
! Température de fonctionnement . . . . . . . . -25°C ÷ +55°C
! Dimensions (LxHxP) . . . . . . . . . . . . . . . . . 127x138x57mm

CARATTERISTICHE TECNICHE CENTRALE:

CENTRAL UNIT TECHNICAL SPECIFICATIONS:

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DE LA CENTRAL
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